Vážení priatelia, milí Maguráci.

Len nedávno sme s Magurou oslávili  50 –ku, s Maguráčik 30 – ku a máme tu ďalšie výročie. Neviem či viete, ale pred  15  rokmi v októbri vznikla myšlienka na založenie  Klub priateľov Magury,  ktorý zároveň podnietil aj  vznik súboru seniorov  Magurák.  Prinášame Vám niekoľko informácii z jeho založenia.
Tak to začalo!

Magura. Slovo, pomenovanie, pojem. Pri tomto poslednom synonyme sa zastavím. Magura je slovo, ktoré v každom z nás vyvolá istú asociáciu. Spája sa s horami na východ od Tatier, rovnaké pomenovanie má aj jedna zo ždiarskych zotavovní, ale iný pojem MAGURA sa kryštalizuje v Kežmarku už vyše 50 rokov, kde sa spája s folklórnym súborom.
             Od roku 1954 ho cizelovali stovky tanečníkov, spevákov i hudobníkov. Tí skoršie narodení sledujú kroky Magury od jej založenia. Tí neskoršie narodení do nej vstupovali s bázňou, ale aj úctou a pokorou. Ja osobne som k nej prirástol začiatkom šesťdesiatych rokov. Magura vystupovala aj u nás v Hniezdnom, kde som vyrastal. Zo všetkých najviac mi v pamäti utkvel cimbal a bravúrne výkony tanečníkov. Prešli roky a v polovici sedemdesiatych rokov som sa čírou náhodou ocitol v Závodnom klube ROH Tatra ľan v Kežmarku. Pocit pracovať s takým vyspelým súborom ma v počiatkoch napĺňal úzkosťou. Napriek počiatočnému váhaniu som sa nakoniec do toho pustil. Organizačná práca bola však omnoho náročnejšia, než sa na prvý pohľad zdalo. Nuž, ale bojovali sme spoločne. Prehrýzal som sa horou archívov, vnikal do podstaty vnútro súborového života, spoločne sme riešili množstvo neprekonateľných prekážok. Nebol to veru ľahké. Súbor sa vtedy nachádzal na jednej zo svojich križovatiek. Vďaka neúnavnej pomoci, dobrej rade a najmä entuziazmu všetkých Magurákov zasvietila zelená. Žiaľ, rodinné problémy zavelili na odchod a tak som vlastne už desiaty rok mimo toho spoločenstva vzácnych ľudí. Nie, slovo vzácny človek nie je v tomto prípade nijako nadnesené. Je pravdivé a zaslúži si, aby sme ho spájali s obetavosťou a zanietením všetkých tých, ktorí či už Maguru založili, alebo v nej účinkovali a pôsobia dodnes. 
             Myslím si, že nielen ja, ale každý, kto akýmkoľvek spôsobom zviazal svoj osobný život s ľudovým umením, nezabúda. Stále sa mu v mysli vynárajú spomienky a nevynechá veru ani jednu príležitosť vidieť, zočiť tú krásu. Posledné obdobie sa však nespája len s poetikou ľudového umenia. Všetci sme si uvedomili, že Magure treba pomôcť. Hľadali sme spôsob, premýšľali sme a zrodil sa, najprv v nápade, neskôr ako realita Klub priateľov Magury. Nazdávam sa, že vznik tohto Klubu nemôže byť len módnou záležitosťou. Musí sa stať kolektívom takých istých zanietencov, ktorí stali pri zrode súboru.
              Nechcem sa rozpisovať o obsahu a cieľoch tohto Klubu. Chcem len pripomenúť, že jeho povinnosťou je predovšetkým dbať o to, aby pojem Magura sa nikdy nevytratil z našich slovníkov, z vedomia našej verejnosti, prinajmenšom u nás na Spiši. Do vienka si dávame všestrannú pomoc morálnu, umeleckú, a v neposlednom rade aj finančnú. Túto povinnosť berie na seba aj  Klub priateľov Magury. 

Takto napísal o svojom vzťahu k Magure i k potrebám vzniku Klubu priateľov Magury jeden z jeho zakladateľov  pán Vladimír Majovský.
  AKO SME ZALOŽILI KPM!

              S týmto nápadom sme sa už dlho zaoberali. Doba je zložitá, treba niečo robiť. S konkrétnym vyjadrením myšlienky prišiel začiatkom októbra aj Vlado Majovský. Nasledoval list z 10. 10. 1991, ktorý sme rozposlali všetkým bývalým členom Magury. Prihlášky a ohlasy nedali na seba dlho čakať, takže po pozvánke, ktorú sme rozposlali 14. 01. 1992 všetkým prihláseným, ale aj neprihláseným (aby sme ich zburcovali), sme sa zišli na Zakladajúcom zhromaždení Klubu priateľov FS Magura (zvyknime si na skratku KPM) dňa 24. 01. 1992 v MsKS v Kežmarku. 

Zakladajúce zhromaždenie prebiehalo síce neformálne, ale podľa prípravného programu, uvedeného na pozvánkach.
1. Zhromaždenie otvoril a viedol Ing. Karol Purtz
2. Pán Vlado Majovský predniesol úvodný príhovor, v rámci ktorého si zhromaždenie pietnou chvíľou ticha pripomenulo nedávno zosnulých bývalých - veľmi zaslúžilých - členov pána Pavla Bačiaka a pána Ladislava Kleina, ale najmä 07. 01. 1992 zosnulého pána Štefana Šeršeňa, ktorý bol ako jeden z prvých prihlásených do KPM (člen č. 25). Česť ich pamiatke!
3. V ďalšom bode p. Mária Venerovská predniesla návrh základného dokumentu nášho spolku: "Stanovy KPM". Po pripomienkovaní boli Stanovy schválené, ich definitívne znenie obdrží každý člen KPM, ako prílohu 1 číslu Spravodaja KPM.
4. Prípravným výborom bol zakladajúcemu zhromaždeniu predložený návrh zloženia 13 - člennej Rady KPM, po diskusii a voľbách boli schválení nasledujúci členovia (s predbežným určením štyroch základných funkcií):
Prezident: Mária Venerovská
Viceprezident: Vladimír Majovský
Tajomník: Ing. Karol Purtz
Hospodár: Juraj Švedlár
Ďalší členovia: František Gallik, Koloman Suchý, Božena Vystavilová - Jacková, Zlatica Pašková - Dluhá, Ing. Anna Thomayová, Katarína Zemčáková - Strapončeková, Renáta Susová, Ladislav Kudzbel, Jozef Tomčák.
         V diskusii k zloženiu Rady boli pripomienky k lepšiemu zastúpeniu strednej generácie a ďalej niektorí navrhovaní neboli prítomní a nevyjadrili sa či funkciu prijímajú, preto bolo prijaté uznesenie, aby Rada KPM na svojom najbližšom zasadnutí upresnila zloženie Rady, v prípade potreby urobila zmeny a rozdelila funkcie. 
5. Celkove v diskusii vystúpili:
a). Vladimír Bartko 
b). Ladislav Bednár - KPM si má všímať aj Maguráčik, pričom je to potrebné zreteľnejšie vyjadriť v             stanovách.
c). Koloman Suchý - predseda ZV OZ - podľa možností podporí ZK
d). Jozef Gemza a Miroslav Krupka - s iniciatívou na založenie súboru starých členov, obaja boli poverení prípravou, pričom materiál (návrh založenia a prihlášky) bol zverejnený v 1. čísle Spravodaja. 
e). Ludvik Smolen - k zloženiu Rady KPM a zastúpeniu strednej generácie 
(viď bod 4).
Iné závažnejšie pripomienky v diskusii nepadli. Spomínané pripomienky boli akceptované a odzrkadlili sa v Stanovách i v zložení Rady. (viď Spravodaj 1).
6. V závere vystúpila pani Mária Venerovská so zhodnotením zhromaždenia a načrtnutím perspektív činnosti KPM.
V druhej časti zakladajúceho zhromaždenia vystúpila s hodinovým "predpremiérovým" programom súčasná Magura. Vystúpenie bolo na veľmi dobrej úrovni, kvalitná mladá hudba a výborne vytancovaní ešte mladší tanečníci svojim pestrým programom navodili výbornú atmosféru a utvrdili prítomných členov KPM v tom, že myšlienka na jeho založenie bola veľmi správna a potrebná.
      Toto zasa o vzniku napísal v prvom čísle spravodaja KPM  Ing. Karol Purtz.

Po rokoch vidíme, že založenie  KPM  prinieslo výbornú odozvu. Klub priateľov Magury aktívne pracuje s dodnes.  17. októbra 2001 po vypovedaní z priestorov bývalého ZK ROH Tatraľan  sme KPM zaregistrovali na MV SR a povýšili na občianske združenie s právnou subjektivitou, aby sme zastrešili súbor i po právnej stránke a mohli sme zabezpečiť jeho ďalšie fungovanie. Počas  činnosti KPM  sme  vydali  niekoľko  čísiel nášho spravodaja,  v roku 1992  - 4 čísla, 1993 - 2 čísla, 1994 - 3 čísla, 1995 - 1 číslo, 1999 - 2 čísla, 2001 – 1 číslo, 2002 – 3 čísla, 2003 – 3 čísla, 2004 – 5 čísiel, 2005-  2 čísla a v roku 2006 zatiaľ 1 číslo / ďalšie sa pripravuje  do tlače a  všetky sa nachádzajú v archíve KPM/ . Evidujeme  353 členov. 

Okrem vydávania spravodaja zabezpečuje KPM aj činnosť našich súborov. Veď len v minulom  roku mala Magura 83,  Maguráčik 70 a Magurák 20 vystúpení. Tohtoročné čísla sú podobné, ale ešte nie konečné.  Organizačnej zabezpečuje klub aj zahraničnú reprezentáciu všetkých súborov. Napr. t.r. Magura bola na zájazde vo Fínsku, Maguráčik v Poľsku a Francúzsku. Začiatkom roka je udalosťou Magurácky ples, KPM je spoluorganizátorom Medzinárodného festivalu krojovaných bábik i EĽRa, účinkuje na mnohých podujatiach organizovaných mestom, vystupuje pre rôzne organizácie i dôchodcov. Kvalitu súborov každoročne  mapujú okresné folklórne súťaže. Aktívnym prístupom i svojou činnosťou sa súbory udržujú na špici nielen v okrese, ale aj v kraji i na Slovensku. Magurácka ľudová hudba  i mužská spevácka skupina získala prvenstvo na okresnej súťaži v Štrbe a postúpila na kraj do Humenného, kde nás bude reprezentovať po víťazstve na okrese aj ženská spevácka skupina Maguráka / 19. novembra 2006/, Dievčenská spevácka skupina  Maguráčika po víťazstve v Štrbe obsadila na krajskej súťaži v Raslaviciach 2. miesto a sólista Maguráka Ondrej Skokan s Vierkou Krupkovou získali na celoštátnej súťaži sólistov tanečníkov Šaffova ostroha v Dlhom Klčove pekné 3. miesto.  V školiteľkej činnosti sa zapojil Maguráčik do projektu medzinárodnej  školy tanca v Tatrách i v Prahe, keď sa na tejto škole zúčastnili páry Peter Novotný s Bernadetou Fiasovou a v Prahe Matúš Kalafút s Luciou Janiglošovou. Medzi lektormi nechýbal ani vedúci Maguráčika Juraj Švedlár.
Vidieť, že  činnosť KPM i jeho súborov stále napreduje. KPM je neoddeliteľnou  súčasťou kultúrnej činnosti mesta Kežmarok, je jedným z reprezentantov a vyslancov  jeho kultúry doma i v zahraničí.  Pomocnú ruku v poslednom období podáva i vedenie mesta.  Podmienky na  činnosť súborov sa postupne stabilizujú, čo priaznivo vplýva i na ich činnosť a výsledky. Pokiaľ sa podarí zdržať trend rozvoja tradičnej kultúry v meste  bude toto mesto i jeho súbory  príkladom k uchovávaniu tradícii predkov. A to je jeden z hlavných cieľov i nášho jubilanta  - Klubu priateľov Magury.











Juraj Śvedlár











Prezident KPM  
Sviatok detí hôr.

Mesto Nowy Sacz je dejiskom veľkého medzinárodného festivalu detských folklórnych  súborov „Świeto dzeci gór“,  ktoré už štrnásť rokov pripravuje v posledný týždeň v júli. Tohoročný festival sa konal pod  patronátom Ministra kultúry a národného dedičstva Kazimierza Michala Ujazdowskiego a Maršalka Województwa Malopolskiego Janusza Sepiola.

Duša dieťaťa je ako prameň horského potoka – čista a priezračná. A my do tejto čistej a priezračnej duše postupne vkladáme pramienky poznania  života jeho predkov a takto formujeme jeho život. Toto je aj myšlienkou tohto festivalu. Spoznávanie tradícií národov a predkov jednotlivých krajín, rozvíjanie priateľstva a spolupráce. Počas týždňa sa stretlo štrnásť detských folklórnych súborov z celého sveta , aby naplnili myšlienku festivalu. Vytvorené dvojičky domáceho súboru so zahraničným hosťom pripravia počas spoločného týždňa spoločný program, s ktorým sa predstavia na národných dňoch. Súčasťou národného dňa je prezentácia súborov  a tiež ponuka tradičných jedál a ukážky ľudovoumeleckých výrobkov jednotlivých krajín. Váženosť i originalitu festivalu umocňuje odborná komisia zložená z odborníkov tradičnej kultúry z Poľska, Českej republiky a  Mexika , ktorá sleduje a hodnotí všetky programy zúčastnených súborov a národných dní. Súčasťou festivalu je aj seminár a školenie vybraných vedúcich detských súborov z celého Poľska.

 Samotný festival začal v nedeľu 23. júla 2006 tradičnou sv. omšou v Bazilike sv. Malgorzaty za účasti všetkých zúčastnených súborov, pokračoval sprievodom a uvítacím programom na námestí. Jednotlivé dni patrili zúčastneným kolektívom:

Pondelok deň Kanadsko – Lachowski za účasti súborov Bialy Orzel z Kanady a Male Lachy z Nowého Saczu.

Utorok deň Flamandsko – Žiwiecki tu sa prezentovali súbory Jan Pirrewit Schoten Belgicko a súbor Pilsko zo Žiwca.

Streda deň Slovensko – Podhalianski za účasti nášho súboru Maguráčik a súboru Mali Śwarni z Nového Targu.

Štvrtok deň Maďarsko – Krakowski so súbormi Pantlika i Maďarska a Mali Mogilanie z Mogilan pri Krakove.

Piatok deň Indicko - Ciesziński za účasti súborov Zanzaree z Indie a súboru Zemia Cieszyńska z Cieszyna.

Sobota deň Turecko – Spišský so súbormi Denizili z Turecka a Trybskie Dzieci z Trybsza.

Jednotlivým dňom predchádzali pozvánky jednotlivých dvojičiek na „svoj“ deň. Každý so súborov sa prezentoval svojim 15 min. programom. Maguráčik v pozvánke predstavil zvyky kežmarských remeselníkov pod názvom Fastnacht a tento tanec rozvíril búrlivú debatu odbornej poroty o jeho interpretácii. Na samotnom Slovensko – podhalianskom dni sa prezentovali súbory Maguráčik i Malí Šwarni spoločným programom „Od Lucie po jarmark“, ktorý spracovali v rámci spoločného  projektu Phare Talentom obdarení- kultúrou bohatí. S týmto programom sa predstavili na minuloročných Zamagurských folklórnych slávnostiach v Červenom Kláštore, na Podhalianskom jarmoku v Novom Targu a Krakove. Tento program bol odbornou komisiou hodnotený ako jeden z najlepších na festivale a to z dôvodu, že vystihol nielen myšlienku festivalu spoznávať sa a tancom  prekonávať rečové bariéry, ale predstavil myšlienkovo jednoliaty celok nadväzujúci a ukazujúci zvyky dvoch odlišných národov žijúcich neďaleko, čo naznačuje, že tradičná kultúra i umenie ľudu nemá hraníc. 


Súčasťou festivalu je aj propagácia tradičnej kultúry národov v jednotlivých regiónoch, z ktorých  pricestovali poľské súbory na festival a tak sa počas týždňa  „dvojičky“ vybrali na spoločné stretnutia domovou   Poľských detí. Aj Maguráčik sa v sobotu vybral do neďalekého Nového Targu. 

Záver festivalu patril sv. omši a rozlúčke z mestom. Rozlúčka sa nakoniec konala iba symbolicky, pretože po veľkých horúčavách prišiel výdatný dážď, ktorý zabránil naplneniu tohto programu. 

Finálový koncert v športovej hale za účasti všetkých zúčastnených súborov sa skladal z niekoľkých častí. V prvej sa jednotlivé súbory predstavili v krátkej rytmickej ukážke, potom nasledoval spoločný tance dvojičiek, ktorý si dvojičky počas celého týždňa spoločne nacvičili. Po nástupe a odovzdaní darčekov – obrovských baranov pokračoval program vystúpeniami jednotlivých súborov a spoločnými tancami medzi ktorými nechýbal ani tanec „šimi , šimi“  nášho Maguráčika. Rozlúčkovou piesňou „Slonecko zahodzi“ a spoločnou fotografiou všetkých účastníkov sa festival skončil. K jeho veľkosti patrila i jeho organizácia, ktorá  fungovala do detailov. Jednotliví „piloti“ ako v Poľsku nazývajú sprievodcov si svoje povinnosti plnili na výbornú čo prispelo k úspešnému priebehu festivalu.  

Maguráčik opäť raz potvrdil, že je dôstojným reprezentantom a vyslancom tradičnej kultúry Slovenska v zahraničí. Počas týždňa vznikli veľké priateľstvá i lásky a pri rozlúčke padali slzy i sľuby na opätovné stretnutia. Zaželajme všetkým hlavne deťom, aby sa snažili splniť svoje sľuby, aby našli spoločnú reč akou rozprávali počas veľkého sviatku detí hôr.

O niekoľko dní 17.8. 2006 cestuje Maguráčik na svoju ďalšiu zahraničnú cestu do vzdialeného Francúzska. O tejto Vám prinesieme informácie neskôr.








Juraj Švedlár
Leto s Magurou.    

          Magura začala svoju tohtoročnú sezónu sústredením v Tatranskej  Lomnici na prelome marca a apríla, ktoré bolo zamerané na skvalitnenie spevov a technické a charakterové zdokonalenie tancov, hlavne zo Spiša – z Bystrian. Leto bolo  pomerne bohaté na vystúpenia. Popri množstvu tatranských hotelov sme navštívili aj vzdialenejšie mestá a obce na Slovensku, ako napr. Bystré pri Vranove, Papín pri Humennom, Lúčky pri Ružomberku, Sihelné na Orave, Starú Ľubovňu, Spišskú Novú Ves, Bratislavu,  v Poľsku – Istebná a Zawoja. Zúčastnili sme sa viacerých významných festivalov –  30. Zamagurské folklórne slávnosti v Čerenom Kláštore, Podroháčske folklórne slávnosti v Zuberci, Stretnutie troch regiónov v Liptovskej Tepličke, kde sme sa na základe reakcií organizátorov aj publika presvedčili, že goralský folklór patrí medzi najobdivovanejšie na Slovensku.

     V dňoch 24. 6. 2006 – 5. 7. 2006 bola Magura síce na jedinom tohtoročnom zájazde, ale zato v lukratívnej krajine – vo Fínsku, v meste Kangasala blízko Tampere, ktoré je po Helsinkách druhé najväčšie mesto vo Fínsku. Cestovali sme autobusom cez Poľsko, Litvu, Lotyšsko a Estónsko. Bol to pre nás mimoriadny  zážitok zistiť, že krajiny bývalého ZSSR nie sú na veľmi vyspelej úrovni, či už čo sa týka ciest, čerpacích staníc, obchodov, áut, domov a pod. Vtedy sme si uvedomili, že naše  Slovensko nie je na tom až tak zle a sme radi, že sme sa narodili práve tu. V Estónskom  Talline sme sa v obrovskom prístave nalodili na trajekt. Napriek dotieravým čajkám, ktoré si chceli ukradnúť z nášho jedla a dokonca jedna „pokrstila“ nohavice jedného z nás, plavba bola super. Po vylodení v Helsinkách sme pokračovali v ceste v ústrety festivalu. Fínsko je krásna, vyspelá krajina s nádhernou prírodou a presvedčili sme sa, že je naozaj krajinou tisícich jazier. Kam sme sa pozreli, bolo jazero a dozvedeli sme sa, že v celom Fínsku je ich až 127 tisíc, len v okolí Tampere ich je 120. Ďalším veľkým zážitkom bolo obdobie polárneho dňa, čo znamenalo, že tam vôbec nebola tma, takmer stále bolo vidno, iba v noci bolo asi dve hodinky šero. Aj keď sme sa vrátili o polnoci z vystúpenia, vonku bolo ako u nás v lete o siedmej večer. To nám vyhovovalo, pretože sme sa mohli zabávať do štvrtej rána a nepotrebovali sme spánok.

     Čo sa týka festivalu, okrem nás sa ho zúčastnili aj súbory zo Sardínie, z Nemecka a domáci Fíni. Všetci spolu sme boli ubytovaní v škole, kde sme sa aj stravovali, navzájom sa učili tance, spoločne sa zabávali, hrali futbal, ochutnávali každého národný nápoj a pod. Program bol pomerne naplnený vystúpeniami, súťažami, návštevami kultúrnych pamiatok, mesta, kúpaním sa v jazere a nacvičovaním spoločného tanca na finálový večer. Aj keď je Fínsko severská krajina, okrem prvého „upršaného“ dňa nám počasie prialo. Slniečko svietilo a teploty dosahovali 30 stupňov, takže sme si mohli vychutnať aj oddych pri jazere a v meste. Mesto Tampere je typické obrovské veľkomesto, kde si nikto nikoho nevšíma, nech robí čokoľvek alebo je akokoľvek oblečený. V nákupných centrách sme mohli smelo nakupovať, pretože ceny boli približne rovnaké ako na Slovensku. Zaujímavosťou bolo, že žiaden alkohol okrem piva nepredávali v bežných potravinách, ale iba v istých špeciálnych obchodoch, ktoré sú prísne monitorované a keď tam niekto podozrivo často nakupuje alkohol, pošlú naňho kontrolu, či nie je alkoholik.  

     Už po prvom vystúpení sme sa znovu presvedčili o tom, že slovenský folklór je vo svete veľmi uznávaný. Boli obdivované naše kroje, množstvo tancov, naša kondícia a temperament. Organizátori sa vyjadrili, že keby vo Fínsku existoval taký súbor ako Magura, určite by pôsobil na profesionálnej úrovni. Veľmi dobre sa nám s nimi komunikovalo a spolupracovalo, pretože všetci boli mladí ľudia v našom veku.

     Na ceste domov nás čakalo ešte jedno náročné vystúpenie priamo v najznámejšom kultúrnom centre v Helsinkách, kde na nás čakala sama veľvyslankyňa SR vo Fínsku pani Vierka Štupáková. Veľmi srdečne nás prijala a po celý čas nás sprevádzala. Celému súboru zabezpečila na vlastné náklady výdatný obed, za čo jej srdečne ďakujeme. Na naše vystúpenie pozvala veľmi významných ľudí a veľvyslancov rôznych krajín. Mnohí z nich videli slovenský folklór prvýkrát a vyjadrili veľký obdiv a vďaku za zážitok na celý život. Aj pani veľvyslankyňa, ktorá nás v autobuse odprevadila až do prístavu, nám poďakovala a prihovorila sa v tom zmysle, že niektorí si ani neuvedomujeme, akú úlohu a aké poslanie máme vo svete a aká je hrdá na to, že Slovensko má v podobe ľudovej piesne a tanca neoceniteľnú krásu a bohatstvo, aké nemá nikto na svete. To, čo nosíme v srdci má väčšiu hodnotu ako čokoľvek iné, aby sme to aj naďalej robili s láskou a odhodlaním. Pretože to, čo máme v srdci, vyžaruje z nás aj navonok a robí nás šťastnými. A tak dúfame, že naša Magura bude toho dôkazom ešte veľa, veľa rokov!

                                                                                     Sylvia a Jaroslav Pavligovci

Maguráčik v krajine Galského kohúta.

Vo štvrtok 17. augusta ráno  pred ZŠ Dr.D.Fischera bol nezvyčajný ruch. DFS Maguráčik sa pripravoval na dvojtýždňový pobyt vo Francúzsku.  Vzájomná reciprocita sa začala v minulom roku v Gdansku, kde sa spoznali súbory Los Velhardos z mestečka Saint  Junien vo Francúzsku s našim Maguráčikom. Francúzi úspešne účinkovali na EĽRE i v okolí Kežmarku a na oplátku sa Maguráčik predstavil na dožinkách v regióne Limoges. Vyše dvetisíc kilometrová cesta autobusom cez Rakúsko, Nemecko a Švajčiarsko sa skončila na druhý deň pred polnocou v malebnom mestečku v strednom Francúzsku v Saint Junien. Na tunajšom námestí už čakali rodiny, ktoré si rozobrali Maguráčikov do svojich domovov. Každé ráno ich potom zvážali na jednotlivé vystúpenia. 

Sobotňajšie ráno 19. 8. 2006 patrilo sprievodu a propagácii slovenskej tradičnej kultúry prostredníctvom vystúpení Maguráčika i ponúkanými ľudovými a upomienkovými predmetmi na miestnom výročnom trhu. Večer nasledovala spoločná grilovačka a zábava. 

V nedeľu po odpoludňajšom voľne sa Maguráčik predstavil v neďalekej obci Vayres na miestnych dožinkách, kde sa predstavili spoločne s domácim súborom. Zaujímavosťou  dožiniek boli ukážky dávnych roľníckych prác na starodávnych  strojoch, prehliadka starých áut i traktorov. Spoločná večera a polnočný ohňostroj ukončili nedeľňajší program. 

Na druhý deň ráno čakala Maguráčikov  cesta do vzdialeného Oleronu, ostrova v ktorého blízkosti na nachádza aj pevnosť Boyard. Po obhliadke ostrova i ochutnaní slanosti Atlantického oceána sa večer uskutočnilo vystúpenie v miestnom campingu. 

Utorňajší deň bol oddychový len čo do vystúpení. Organizátori však pripravili bohatý program a to návštevu a prehliadku  mestečka Chalus a poobede v rekreačnej oblasti Bussiere Galant sa deti mohli okúpať, zahrať rôzne hry a relaxovať v prekrásnej prírode v okolí blízkeho jazera. 

Ďalší deň doobeda sme navštívili starodávnu školu i historickú obec Montrol Sénard a poobede mestečko Cars. Po jeho prehliadke sa  konalo  spoločné vystúpenie domáceho súboru a Maguráčika a týmto sa  ukončil náš pobyt v tomto prekrásnom prostredí.  

Vo štvrtok po doobedňajšej prehliadke mestečka Sanit Junien sa uskutočnila návšteva mestečka Saint Auvent, v ktorom sa prestiera i pútnické miesto podobné Lurdám, v ktorom sme si prezreli kostolík i miestny prírodný oltár. Večerné vystúpenie v sále kultúrneho domu prinieslo oživenia i obrad pasovania „za gorala“  miestneho starostu - člena okresného i krajského parlamentu.  

Piatkový program začal prehliadkou mestečka Saint Junien s miestnou sprievodkyňou, ktorá v stručnosti porozprávala históriu vzniku a osídlenia mesta. Po obede sme navštívili pamätník obetiam druhej svetovej vojny v mestečku Oradour sur Glane, ktoré Nemci 10. júna 1944 celé vypálili a všetkých obyvateľov popravili, ženy a deti upálili v miestnom kostole. Staré mestečko, jeho ruiny pripomínajú na každom kroku túto neuveriteľnú skazu. Večerné vystúpenie v novom mestečku sa konalo pri príležitosti otvorenia nového kostola. V tomto kostole sa predstavili aj domáce súbory v spoločnom programe. Dramaturgia programu sa niesla v duchu mieru, priateľstva a tolerancie. Tomu sa prispôsobil i program nášho Maguráčika. 

Sobotňajšie ráno prinieslo so sebou aj trochu nostalgie v tom, že sme sa lúčili s domácimi, ktorí sa o nás starali počas celého pobytu. Niektorí síce ešte cestovali s nami aj na posledné vystúpenie. Po krátkej obhliadke oblastného hlavného mesta Limoges sa vystúpením v mestečku Compreignac ukončilo turné súboru Maguráčik po krajine galského kohúta.  

Spoznali sme život na francúzskom vidieku, pohostinnosť jeho obyvateľov i jeho históriu a kultúru. Po spoločnej zábave sa okolo polnoci vydali Maguráčikovia na spiatočnú cestu cez Paríž, kde  si pozreli najznámejšie historické pamiatky Eiffelovú vežu, Víťazný oblúk, kráľovský Loure i  kostol  Notre dame. Únavnú tridsať hodinovú cestu ukončili v pondelok predvečer opäť pri ZŠ v Kežmarku.  Maguráčik touto výmenou prispel k poznaniu, propagácii  slovenskej tradičnej kultúry  a reprezentácii regiónu a hlavne mesta Kežmarok v zahraničí. 

Juraj Švedlár
Vážení priatelia, Maguráci,

Nestáva sa často, že niekto z bývalých členov a priateľov Magury napíše odozvu na niektorú z činnosti, ktoré propagujeme v rôznych médiách. Nedávno sme dostali list od bývalého člena vlastne už druhý  od pána Tibora Trembáča zo Spišskej Belej. Verte, takýto ohlas vždy poteší, najmä vtedy, keď ide o náročnú, ale vydarenú vec. To bol aj zájazd súboru Maguráčik vo Francúzku. Ďakujme za povzbudivé slová a námety, ku ktorým nezabudne poslať aj členský príspevok vo  výške 100, -Sk. Vidíme, že náš občasník je dobrým informátorom z kuchyne našich súborov i klubu. A o toto nám ide. O informovanosť našich členov, že zakladateľský počin i úsilie pokračovateľov tejto ušľachtilej činnosti neostáva bez odozvy, ale že stále napreduje a má svojich ďalších pokračovateľov. Chcel som na požiadanie pána Trembáča priložiť k  článku o ceste Maguráčika do Francúzska aj mapku s podrobným plánom našich ciest, ale nevedel som dosiahnuť potrebné kvalitu, ktorá by zrozumiteľne znázornila navštívené mestá a obce v spomínanom regióne Limosiun. Ak sa to podarí, určite to zverejním v spravodaji. 

V poslednom období, ako som už spomenul v úvode sa situácia v činnosti Magury i nášho  klubu stabilizovala. Nie je najideálnejšia, nie je ešte dostatočne zabezpečená krojáreň. Sídlo je v pivničných priestoroch na Baštovej ulici a v lete nám po vypnutí kúrenia kroje trochu zvlhli a zatuchli, ale vyvíjame  úsilie na zabezpečenie lepších priestorov na úschovu krojov a rekvizít a aj z tohto dôvodu som prijal ponuku kultúrnej obce v meste i pána primátora Ing. Igora Šajtlavu kandidovať za poslanca mestského zastupiteľstva v Kežmarku, aby som sa mohol podieľa na riešení aj týchto problémov. Verím, že sa nám to spoločnými silami podarí zabezpečiť. Preto Vám za podporu ďakujem.


Pred blížiacimi sa sviatkami radosti a veselosti, pred Vianocami  Vám chcem popriať veľa šťastia, zdravia a spokojnosti v kruhu svojich najbližších a do Nového roka  len to najlepšie. Teším sa na ďalšie stretnutia. Začiatkom roka 2007 plánujeme usporiadať oslavy spomínaného výročia KPM a samozrejme, že pripravujeme aj 27. Magurácky ples, ktorý sa pravdepodobne uskutoční 10. februára 2007. Informácie a pozvánky  zašleme v ďalšom čísle spravodaja. 










Juraj Švedlár 

Vinsujem vom Novy rok,
co by šče byli zdrovi a vesoli jako v ňebi aňoli.

Keľo jedlicek, teľo čelicek, keľo taňyřof, teľo frajyřof,

Keľo kolkof, teľo volkof.

A ze by šče meli v kazdym kontku po džešontku

a na pecu štyry, tak vom Boze daj.
